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See the notice on TED website

469141-2026 - Hange
Šveits – Šahtid – Neubau Seewasserwerk Meisterschwanden; Spezialtiefbau Baugrube 
Pumpstation - Erstellung Bohrpfahlwand & Dichtsohle
OJ S 129/2026 08/07/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Ehitustööd

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Einwohnergemeinde Meisterschwanden
E-posti aadress: urs.weiss@meisterschwanden.ch
Hankija õiguslik vorm: Kohaliku omavalitsuse kontrollitav avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Neubau Seewasserwerk Meisterschwanden; Spezialtiefbau Baugrube Pumpstation - 
Erstellung Bohrpfahlwand & Dichtsohle
Kirjeldus: Die Gemeinde Meisterschwanden beabsichtigt ihre Wasserversorgung durch den 
Bau eines Seewasserwerkes mit der Nutzung des Wassers aus dem Hallwilersee für die 
Zukunft längerfristig zu gewährleisten. Für die Realisierung dieses Vorhabens ist am 
Hallwilersee eine Pumpstation und im Bereich des Sportplatz Meisterschwanden eine 
Aufbereitungsanlage zu erstellen. Die Pumpstation des Seewasserpumpwerkes ist nördlich 
des Hotels Seerose in einer Entfernung von ca. 35 m ab Seeufer geplant und besteht aus 
einem rund 9 m tiefen Bauwerk, welches in einem Schacht mit rund 6 m Innendurchmesser 
errichtet werden soll. Der Schacht wird mittels einer überschnittenen Bohrpfahlwand aus 34 
Pfählen mit 0.9 m Durchmesser erstellt. Für die gut 9m tiefe Baugrube kommt aufgrund der 
hydrogeologischen Verhältnisse und aus Platz-gründen nur eine Bohrpfahlwand in Frage, 
wobei die Einbindetiefe der Pfähle oberhalb der grundwasser- und gasführenden Schicht 
gewählt wurde. Die überschnittene Bohrpfahlwand wir mit einer Jetting-Dichtsohle kombiniert. 
Die überschnittene Bohrpfahlwand sowie die Dichtsohle müssen wasser- und gasdicht 
ausgeführt werden. Nach Abschluss der Erstellung der Bohrpfahlwand und der Dichtsohle wird 
die Baugrube (Los 2) im unteren Bereich von einem zirka 60m östlich installierten Bohrgerät 
einer Drittfirma mittels einer Spülbohrung horizontal durchfahren. Die Pilotbohrung wird 
ausgeweitet und im Nachgang die Seewasserleitung (HDPE 315mm) in die Baugrube 
gezogen. Als Stützflüssigkeit wird, während diesen Arbeiten Bentonit eingesetzt, welcher sich 
im Baugrubenbereich verfestigen wird. Damit die Bohr-pfähle mit der Spülbohrung 
durchfahren werden können, sind an der Eintritts- und Austrittsstelle GFK-Bewehrungen 
anstelle der üblichen Bewehrungsstähle zu verwenden. Während den Spülbohrarbeiten (Los 
1) bleibt die Baugrube vorerst gefüllt. Erst im Anschluss kann die Baugrube ausgehoben 
werden.
Menetluse tunnus: 8a5078d1-f97c-49c2-b984-ee23df171375
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/469141-2026
mailto:urs.weiss@meisterschwanden.ch
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Lepingu olemus: Ehitustööd
Peamine liigitus (cpv): 45221230 Šahtid

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Meisterschwanden
Sihtnumber: 5616
Riik – jaotus (NUTS): Aargau (CH033)
Riik: Šveits

2.1.4.  Üldine teave
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0000
Pealkiri: Neubau Seewasserwerk Meisterschwanden; Spezialtiefbau Baugrube Pumpstation - 
Erstellung Bohrpfahlwand & Dichtsohle
Kirjeldus: Die Gemeinde Meisterschwanden beabsichtigt ihre Wasserversorgung durch den 
Bau eines Seewasserwerkes mit der Nutzung des Wassers aus dem Hallwilersee für die 
Zukunft längerfristig zu gewährleisten. Für die Realisierung dieses Vorhabens ist am 
Hallwilersee eine Pumpstation und im Bereich des Sportplatz Meisterschwanden eine 
Aufbereitungsanlage zu erstellen. Die Pumpstation des Seewasserpumpwerkes ist nördlich 
des Hotels Seerose in einer Entfernung von ca. 35 m ab Seeufer geplant und besteht aus 
einem rund 9 m tiefen Bauwerk, welches in einem Schacht mit rund 6 m Innendurchmesser 
errichtet werden soll. Der Schacht wird mittels einer überschnittenen Bohrpfahlwand aus 34 
Pfählen mit 0.9 m Durchmesser erstellt. Für die gut 9m tiefe Baugrube kommt aufgrund der 
hydrogeologischen Verhältnisse und aus Platz-gründen nur eine Bohrpfahlwand in Frage, 
wobei die Einbindetiefe der Pfähle oberhalb der grundwasser- und gasführenden Schicht 
gewählt wurde. Die überschnittene Bohrpfahlwand wir mit einer Jetting-Dichtsohle kombiniert. 
Die überschnittene Bohrpfahlwand sowie die Dichtsohle müssen wasser- und gasdicht 
ausgeführt werden. Nach Abschluss der Erstellung der Bohrpfahlwand und der Dichtsohle wird 
die Baugrube (Los 2) im unteren Bereich von einem zirka 60m östlich installierten Bohrgerät 
einer Drittfirma mittels einer Spülbohrung horizontal durchfahren. Die Pilotbohrung wird 
ausgeweitet und im Nachgang die Seewasserleitung (HDPE 315mm) in die Baugrube 
gezogen. Als Stützflüssigkeit wird, während diesen Arbeiten Bentonit eingesetzt, welcher sich 
im Baugrubenbereich verfestigen wird. Damit die Bohr-pfähle mit der Spülbohrung 
durchfahren werden können, sind an der Eintritts- und Austrittsstelle GFK-Bewehrungen 
anstelle der üblichen Bewehrungsstähle zu verwenden. Während den Spülbohrarbeiten (Los 
1) bleibt die Baugrube vorerst gefüllt. Erst im Anschluss kann die Baugrube ausgehoben 
werden.

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Ehitustööd
Peamine liigitus (cpv): 45221230 Šahtid

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Meisterschwanden
Sihtnumber: 5616
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Riik – jaotus (NUTS): Aargau (CH033)
Riik: Šveits

5.1.3.  Eeldatav kestus
Muu kestus: Teadmata

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole veel teada
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Zuschlagskriterien
Selle meetodi kirjeldus, mida kasutatakse juhul, kui hindamist ei ole võimalik kriteeriumide abil 
teostada: Die Zuschlagskriterien sind in den Dokumenten definiert.

5.1.11.  Hankedokumendid
Juurdepääs teatavatele hankedokumentidele on piiratud
Teave piiratud juurdepääsuga dokumentide kohta on kättesaadav aadressil: https://www.
simap.ch/de/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI4YTUwNzhkMS1mOTdjLTQ5YzItYjk4NC1lZTIzZGYxNzEzNzUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: Simap.ch

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Lubatud
Esitamise aadress: https://www.simap.ch/de/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI4YTUwNzhkMS1mOTdjLTQ5YzItYjk4NC1lZTIzZGYxNzEzNzUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: saksa keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 03/08/2026 11:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 270 Päevad
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei ole veel teada
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf 
simap.ch
E-arveldamine: Nõutav

https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI4YTUwNzhkMS1mOTdjLTQ5YzItYjk4NC1lZTIzZGYxNzEzNzUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI4YTUwNzhkMS1mOTdjLTQ5YzItYjk4NC1lZTIzZGYxNzEzNzUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI4YTUwNzhkMS1mOTdjLTQ5YzItYjk4NC1lZTIzZGYxNzEzNzUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI4YTUwNzhkMS1mOTdjLTQ5YzItYjk4NC1lZTIzZGYxNzEzNzUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI4YTUwNzhkMS1mOTdjLTQ5YzItYjk4NC1lZTIzZGYxNzEzNzUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Rahastamiskord: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf simap.ch

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Bundesverwaltungsgericht
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Rechtsmittelbelehrung 1.Gegen diese Ausschreibung 
kann innert einer nicht erstreckbaren Frist von 20 Tagen seit der Publikation beim 
Verwaltungsgericht des Kantons Aargau, Obere Vorstadt 40, 5000 Aarau, Beschwerde 
erhoben werden. Der Stillstand der Fristen gemäss Zivilprozessrecht gilt nicht. 2.Die 
Beschwerde ist schriftlich einzureichen und muss einen Antrag sowie eine Begründung 
enthalten. Das heisst, es ist a)anzugeben, wie das Verwaltungsgericht entscheiden soll, und b)
darzulegen, aus welchen Gründen diese andere Entscheidung verlangt wird. 3.Auf eine 
Beschwerde, welche den Anforderungen gemäss den Ziffern 1. und 2. nicht entspricht, wird 
nicht eingetreten. 4.Die angefochtene Ausschreibung ist anzugeben, allfällige Beweismittel 
sind zu bezeichnen und soweit möglich beizulegen. Die Eingabe ist zu unterzeichnen. 5.Das 
Beschwerdeverfahren ist mit einem Kostenrisiko verbunden, das heisst die unterliegende 
Partei hat in der Regel die Verfahrenskosten sowie gegebenenfalls die gegnerischen 
Anwaltskosten zu bezahlen.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Einwohnergemeinde 
Meisterschwanden

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Einwohnergemeinde Meisterschwanden
Registreerimisnumber: e6a60a4f-e281-4ec1-84ba-fa90e30572b3
Postiaadress: Hauptstrasse 10
Linn: Meisterschwanden
Sihtnumber: 5616
Riik – jaotus (NUTS): Aargau (CH033)
Riik: Šveits
E-posti aadress: urs.weiss@meisterschwanden.ch
Telefon: +41566766667
Internetiaadress: https://www.meisterschwanden.ch
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Bundesverwaltungsgericht
Registreerimisnumber: BVGER
Postiaadress: Postfach
Linn: St. Gallen
Sihtnumber: 9023

mailto:urs.weiss@meisterschwanden.ch
https://www.meisterschwanden.ch
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Riik – jaotus (NUTS): St. Gallen (CH055)
Riik: Šveits
E-posti aadress: info@bvger.admin.ch
Telefon: +41584652626
Internetiaadress: https://www.bvger.ch
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Simap.ch
Registreerimisnumber: CH001
Postiaadress: Holzikofenweg 36
Linn: Bern
Sihtnumber: 3003
Riik – jaotus (NUTS): Bern / Berne (CH021)
Riik: Šveits
E-posti aadress: support@simap.ch
Telefon: +41584646388
Internetiaadress: https://www.simap.ch
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: b64a0b76-6f2e-4112-b5fa-d7e60ef3053c  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 07/07/2026 02:25:56 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: saksa keel
Teate avaldamise number: 469141-2026
ELT S väljaande number: 129/2026
Avaldamise kuupäev: 08/07/2026

mailto:info@bvger.admin.ch
https://www.bvger.ch
mailto:support@simap.ch
https://www.simap.ch
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